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Загадка Шекспира

Стратфорд он-Эйвон. Сохранившийся
уголок средневекового города, где ро-
дился Шекспир.

Фото «Цайт-магацин», Гамбург.

(Окончание. Начало см. стр. 1).

щутся в реке, которая, все так же из-

виваясь, протекает по городской окра-

ине, как и во времена Шекспира. На

берегу Эйвона огромное здание из

красного кирпича — Королевский шек-

спировский театр, неподалеку церковь,

шпили которой отражаются в медлен-

но струящейся воде. В ней Шекспира
крестили и здесь же похоронили.

Центр Стратфорда состоит из четы-

рех довольно больших улиц с ветхи-

ми одноэтажными строениями в стиле

эпохи Тюдоров. Дома, река, церковь,

мост — все это осталось таким же, ка-

ким было 23 (?) апреля 1564 года, в

день рождения Уильяма Шекспира.
Узенький дом, в котором, как гласит

легенда, .pjL родился, и поныне стыд-

ливо и скромно стоит среди других до-

мов на Хенли-стрит. Словно предуга-

дав, что даже они однажды станут

Меккой туризма, сохранились здание

муниципалитета и принадлежащая ему

школа, в которой маленький Уильям

протирал штаны на узких жестких

скамьях.

В этом городе таятся истоки лите-

ратурных тайн. Здесь можно вдохнуть

влажный теплый воздух Уорикшира,
прогуляться по бескрайним лугам и

полям, полюбоваться туманами и при-

слушаться к ночному кряканью уток.

Все это слышал и видел когда-то Шек-

спир.

Он был сыном перчаточника Джона
Шекспира, женившегося на младшей

дочери состоятельного горожанина

Мэри Арден и благодаря этому вошед-

шего в число самых уважаемых людей

города, а тем самым и в сонм почтен-

ных членов муниципалитета. Джон по-

слал сына в единственную школу го-

рода, обучение в которой состояло

прежде всего из молитв, зубрежки ла-

тыни и грамматики. Уильям заучивал

наизусть Овидия, вырезал, подобно

.другим, свои инициалы t на темной

древесине кафедр, а после школы

стремглав мчался на улицу, где меси-

ли грязь люди, коровы и куры.

Чем Уильям занимался после окон-

чания школы, неизвестно. Одни гово-

рят, он работал на отцовском пред-

приятии, другие утверждают, что он

был учителем и даже помощником ад-

воката. Но все это досужие сплетни.

Единственное, что установлено точ-

но, — в 18 лет Уильям обязан был же-

ниться на Энн Хетеуэй, которая была

на восемь' лет старше его. В те вре-

мена она считалась более чем пере-

зрелой девушкой, и каждый шекспи-

ровед в свое время поразмышлял над

тем, был ли Уильям застенчивым пры-

щеватым юнцом, мечтательным, не

умудренным жизнью, соблазненным

лунной ночью решительной старой
девой? Или, напротив, он был юным

развратником, уломавшим почтенную

Энн медоточивым голосом будущего
сочинителя сонетов? Во всяком случае,

27 ноября 1582 года они поженились,

а уже 26 мая 1583 года в церковной
книге была сделана метрическая за-

пись о рождении скандальным обра-
зом зачатой дочери Сьюзен. Два го-

да спустя в семье вновь пополнение:

близнецы Хэмнет и Джудит. И опять

биографы дают волю фантазии. Трое
маленьких детей, пожалуй, не слиш-

ком привлекательная жена, к тому же

ярая пуританка, строго относящаяся

ко всем радостям жизни, включая и

театр.

На отца Уильяма свалилось множе-

ство материальных забот: ему приш-

лось продать землю, отдать под залог

дома, он залез в долги и больше не

появлялся в муниципалитете. Немуд-
рено поэтому, что через какое-то вре-

мя его вычеркнули- из спискд.,его ч.і'і

нов. Вся семья,' включая, возможно

сестер и брата Уильяма, ютилась в

маленьком доме, где на него обруши-
вался шквал упреков в беспутности и

безделье. Он потихоньку бракоиьер-
ничает, об этом будут впоследствии

шептаться создатели недостоверных

легенд, часто бывает пьяным и спит

иногда, не дойдя до дома, под какой-

нибудь яблоней. А может, он просто

погружен в мечты и потому неопре-

деленно улыбается, когда должен по

настоянию семьи браться за какое-то

дело? По крайней мере достоверно

известно одно: в один прекрасный день

все это Уильяму Шекспиру надоеда-

ет. Он покидает дом, решив- отпра-

виться в Лондон.

С собой он берет природу Страт-
форда, тишину полей и лугов. Эти пей-

зажи неожиданно появляются в его

пьесах, появляются мимолетно бро-
шенными мазками, придающими пре-

лесть и неповторимое очарование его

произведениям.

Акт II

ГОРОДСКОЙ СОЧИНИТЕЛЬ

Лондон... Смердящий молох, пол-

ный автомобильного шума и выхлоп-

ных газов, в котором прогулка по Пик-

кадилли в иные дни может стать ис-

тинным наказанием. Попасть в Лон-

дон из провинции — это сильный шок

сегодня, и во времена Шекспира он

действовал не менее одуряюще. Пото-

му-то нет биографа, не задержавше-

гося бы на этом переломном моменте

в жизни Шекспира, описывая тогдаш-

нюю английскую столицу.

...Шумно. Крики торговцев, грохот

проезжающих экипажей, топот и ржа-

ние лошадей, ругань окатываемых

грязью прохожих. У городских ворот

на высоких шестах — головы казнен-

ных, вокруг которых кружатся стаи

ворон. Тут же раздаются крики про-

ституток — их наказывают плетьми

палачи. Последние столь искусно вы-

резали из тела преступника сердце,

что он еще мог увидеть перед смертью

бьющийся кусок своей плоти. То был

жестокий город, полный тем не менее

юмора и споров — что не в послед-

нюю очередь объясняется тем, что пи-

во в те времена употреблялось вместо

чая: утром, днем и вечером оно в ог-

ромных количествах исчезало в же-

лудках лондонцев.

Это был город, имеющий прочную

международную репутацию. Все стра-

ны слали своих представителей в пол-

ный блеска двор Елизаветы I, славной
королевы-«девственницы» (любовные
похождения которой были в Лондоне

у всех на устах). Она приумножала

славу Англии победоносными война-

ми и так долго вела политический

торг своей так называемой девствен-

ностью, что стала слишком стара для

того, чтобы забеременеть.

Шекспир, надо полагать, как губ-
ка впитывал в себя блеск королев-

ского двора и грязь лондонских улиц,

споры в пивных и нежные звуки мад-

ригалов, восторг толпы во время столь

любимых ею публичных казней и суе-

верный страх перед падением комет,

предвещавшим конец мира или чуму.

Вскоре эти впечатления переполнили

его: через 5 лет после последнего упо-

минания в стратфордских хрониках

его имя вновь появляется в докумен-

тах, но уже в качестве актера и из-

вестного в Лондоне автора пьес для

театральной труппы «Куннс мен» —

«Мужчины королевы», потому что в

то время играть в театре разрешалось

только мужчинам, исполнявшим и жен-

ские роли. . ,

Актеры считались не слишком ува-

жаемыми людьми, но любовь облаго-

раживает, а лондонцы любили театры

на южном берегу Темзы с той лютой

преданностью, какую обнаруживали и

в иных случаях: они шли на представ-

ления, как сегодня идут па рынки, лю-

били смотреть пьесы, щекочущие нер-

вы подобно нынешним триллерам,

пьесы, изобилующие остротами, дейст-

вием и кровью. Если им становилось

скучно, они шли либо смотреть па

травлю медведей, разрываемых со-

бачьей сворой, либо к конкурентам —

в другой театр.

Актеры были бесправны, если толь-

ко не имели покровителя. Среди по-

клонников театра встречалось немало

благородных людей, даже сама коро-

лева приглашала труппы играть при

дворе. Она снизошла до того, что при-

своила любимой ею труппе свое коро^
левское имя. Им было разрешено на-

зывать себя «Куинс мен». Среди них

был и провинциал Шекспир. В каче-

стве актера, рабочего сцены, автора

пьес, словом, мастера на все руки. Оя

так «насолил» своими талантами поліі-

зовавшемуся меньшим успехом дра-

Тайный агент
Ее Величества?

Анна де КУРСК

«УИКЕНД», ЛОНДОН.

# КАЖДОГО времени есть свои

if загадки. Вспомним о тайне

"у Джека-Потрошителя, о фанта-
KS стическнх домыслах вокруг

убийства президента Кеннеди

и обстоятельствах смерти Мэрилин
Монро. Теперь пришел черед говорить

о Шекспире.
Два автора — Грэхэм Филлипс и

Мартин Китман — в вышедшей в мар-

те книге «Тайная сторона жизни Шек-

спира» утверждают, что самый про-

славленный писатель мира был аген-

том секретной службы королевы Ели-

заветы. Для барда с берегов Эйвона

его театральная деятельность была

ширмой, считают Филлипс и Китман,

а свое жалованье тайного агента он

«отмывал», ведя прибыльную торгов-

лю зерном в своем родном Стратфор-
де-он-Эйвоне.

Подавите скептический смешок, го-

товый сорваться с ваших губ, и про-

анализируйте представленные автора-

ми доказательства этой версии. Неко-

торые из них невозможно оспорить,

другие хотя и косвенны, но тем не

менее достаточно убедительны, осталь-

ные носят гипотетический характер.

По мнению авторов, любое исследо-

вание, посвященное Шекспиру, это

своего рода золотая жила, поскольку

в действительности нам известно о

нем чрезвычайно мало, а многое из

того, что, по нашему убеждению, мы

знаем о нем, не более как вымысел.

Широко известное скульптурное

изображение — бюст Шекспира с пе-

ром и свитком в руках, установленный
в церкви Святой Троицы в Стратфор-
де, — был выполнен через сто лет

после его смерти. А гравюра шекспи-

ровских времен с изображением пер-

воначального памятника (она имеется

в изданном сэром Уильямом Дагдей-
лом альбоме «Антикварные ценности

графства Уорикшир, 1656 год») соз-

дает совершенно иное впечатление. На

ней руки Шекспира покоятся на меш-

ке. «Поскольку согласно традиции

требовалось показать профессию то-

го, кому установлен памятник, не ис-

ключено, что в Стратфорде Шекспир
был известен не как литератор, а как

торговец зерном, — говорит один из

авторов. — Как гласят архивы Страт-
форда, он зарабатывал деньги именно

таким образом».
Вкратце суть авторской версии та-

кова. Кристофер Марло и Энтони Ман-

ди, его коллеги-драматурги, вовлекли

Шекспира в разветвленную сеть аген-

тов и осведомителей, являвшуюся

частью политической и бюрократиче-
ской системы того периода. Сначала

он был в группе воинствующих атеис-

тов, возглавлявшейся сэром Уолте-

ром Ралеем, а позже работал на сэра

Фрэнсиса Уолсингема, протестанта-

пуританина и одного из главных ми-

нистров королевы Елизаветы.

В конце 804с годов XVI столетия

Фрэнсис Уолсингем привлек некото-

рых английских драматургов к работе
в качестве тайных агентов и осведоми-

телей. По мнению одного из авторов

книги, Шекспир принадлежал к их чис-

лу и был тайным агентом и курьером,

действовавшим под именем Уильяма

Холла. Этим объясняется отменное

знание кѵльтуры других стран, которое

обнаруживается во многих его пьесах.

Допустим, что это так. И все же на-

до иметь очень богатое воображение,
чтобы предполагать, что Шекспир —

самый плодовитый драматург своего

времени (за период с 1588 по 1611 год

им написано 37 пьес и 154 сонета)
успевал еще и работать на шпионскую

сеть, охватывающую полмира. И по-

чему именно это имя — Уильям Холл?

Уильям Холл постоянно фигуриру-
ет в документах Уолсингема, относя-

щихся к' 90-м годам, и каждый раз

его имя как-то связано с именем Шек-

спира, пишет Филлипс. Так, в одном

случае речь идет о посвящении на

книге шекспировских сонетов издания


